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Zürichből jelentik : Pétervári je
lentés szerint Muráviev tábornok, 
azoknak a maximalista csapatoknak 
vezére, amelyek Kaledin tábornokot 
elfogták, bevonult a Don-menti Rosz-

A* ünnepek alatt csak az ola- 
«Eok fejtettek ki nagyobb harci te
vékenységet, de mint Ludendorff je 
lenti, az olaszok erős tüzérségi hatás 
után heves ellentámadást intéztek a 
Col di Roseo és az attól nyugatra

I tovba és megszállt a a várost. Kaledin 
kíséretében voltak Alexejev volt ge
neralisszimusz és Rodzianko volt 
dumaelnök, akiket szintén letartóz
tattak.

és keletre emelkedő szomszédos m a
gaslatok ellen. A támadások súlyos 
veszteségük mellett meghiúsultak.

A többi harctereken nevezete
sebb események egyáltalán nem tör
téntek.

Czernin gróf külügyminiszter az orosz 
i javaslatokra adott válaszában kijelentette,
! hogy a javaslatok diskuíabilis alapot nyujta- 
: nak az általános és igazságos béke meg

kötésére.
A négyesszövetség delegátusai hozzá

járulnak az általános, azonnali, erőszakos 
foglalások és hadikárpótlások nélküli béké
hez. Ha az orosz delegáció az erőszakos 
foglalás céljából folytatott háborút elitélik a 
szövetségesek delegátusai ezen felfogáshoz 
csatlakoznak. A szövetséges államok egy 
nappal sem hosszabbítanák meg a háborút 
csupán azért, hogy területet hódítsanak. A 
szövetséges államok kormányai rendületlenül 
ragaszkodnak ahhoz az álláspontjukhoz és 
ünnepélyesen kijelentik azt az elhatározásu
kat, hogy nyomban aláírják azt a békeszer
ződést, amely ennek a háborúnak valamennyi 
hadviselő hatalomra nézve kivétel nélkül és 

I egyenlő módon igazságos feltételekkel vé
get ér.

Az orosz delegáció által előterjesztett 
j javaslatokhoz a központi hatalmak a követ

kező módositásokat hozzák javaslatba:
Az 1. ponthoz : A háború folyamán meg-’ 

szállt területek erőszakos elsajátítása nincs a 
i szövetségesek szándékában. Az ezen terüle

teket megszállva tartó csapatokról a béke- 
szerződés fog intézkedni, amennyiben e csa
patoknak az egyes helyekről való visszavo
nása dolgában már előzőleg nem történne 
megállapodás.

A 2. ponthoz: A középponti hatalmak 
nem szándékoznak olyan népeket, amelyek a 
háború folyamán elvesztették politikai önál
lóságukat, önállóságuktól megfosztani.

A 3. ponthoz: A nemzeti ölállósággal 
; nem biró nemzeti csoportok állami hovátar- 
I iozásának kérdésében nem lehet nemzetközi 

utón tárgyalni, ezt a kérdést minden állam
nak önállóan kell alkotmányos utón elvé
gezni. A nemzeti kisebbségek jogának vé
delme lényeges alkotórésze a népek önren
delkezési jogának. A szövetséges kormányok, 
amennyire ez gyakorlatilag kivihető, szintén 
érvényt fognak szerezni.

Az 5. ponthoz : A szövetséges hatalmak * 
több Ízben kifejtették, hogy nemcsak a hadi
költségek megtérítéséről, hanem a hadikárok 
kárpótlásáról is kölcsönösen le lehetne mon- 

! Jani, csupán a hadifogságba jutott hozzá- 
j tartozók eltartásáért és az ellenséges államok 
.polgárai hozzátartozóinak a nemzetközi jog
gal össze nem egyeztethető módon okozott 

' károkért kell kárpótlást fizetni. A javasolt 
kártalanító alap megteremtéséről csak akkor 
lehet tanácskozni, ha a többi hadviselő álla- 

1 mok is csatlakoznának megfelelő időn belii 3 
i a béketárgyalásokhoz.

A öéketargyalások rendén az oroszok 
a kővetkező kívánságaikat adták elő:

1. Semmi olyan terület nem egyesít
hető erőszakosan, melyet a háború folyamán 
foglaltak el. A megszálló csapatok a leg
rövidebb idő alatt visszavonandók.

2. Egész terjedelmében visszaállítandó 
azon népek autonómiája, amelyek politikai 
önállóságukat a háborúban vesztették el.

3. A nemzetiségi csoportoknak, melyek 
a háború előtt nem voltak önállóak, bizío- 
sittatik azon lehetőség, hogy egyik vagy 
másik államhoz való tartozásuk kérdését nép
szavazás (referendum) utján döntsék el. 
Ennek úgy kell történnie, hogy a szavazás
nál az illető terület egész lakossága — be
leértve a kivándoroltakat, menekülteket — 
teljes függetlenséggel nyilvánuljon meg.

4. Azon területekre nézve, ahol vegyes 
nemzetiségűek, laknak, a kisebbség jogát 
külön törvény biztosítsa, amely számukra

Egyes szám áros l£$ ffilléír,

Megtört az oláh király.
Géniből jelentik : Ferdinánd oláh 

király, aki még röviddel ezelőtt meg- 
tö lehetetlennek mutatta magát, mint 
most Bukarestből jelentik, a megkö
tött fegyverszünetről Románia népét

kiáltványban értesítette. A kiáltvány 
többek közt így szó l:

— A jelenlegi körülzárt helyzet
ben esztelenség volna a harcot to
vább is folytatni.

A háború hírei.
Hivatalos jelentések.

rf béketárgyalások.
nemzeti, kulturális és amennyire gyakorlatilag 
keresztülvihető, autonom önkormányzatot 
biztositson.

A hadviselő államok egyike sem köte
les úgynevezett hadiköitséget fizetni a má
siknak. A beszedett hadisarc visszafizetendő. 
A háború által polgári személyekben okozott 
veszteségekért kártérítés jár a külön alapból, 
melyhez a hadviselők arányosan járulnak 
hozzá.

6. Gyarmati kérdéseket az 3— 4 pon
tokban foglalt elvek alapján döntik el. Ezen 
pontok kiegészitésekép az orosz delegáció 
javasolta a szerződő feleknek, hogy a gyen
gébb nemzetek szabadságának az erősebb 
általi elnyomása nem engedhető meg, Ilyen 
a gazdasági bojkott, egyik ország gazdasági 
uralma a másik felett, ráerőszakolt kereske
delmi szerződések utján, ilyen a tengeri 
blokád, mely nem szolgál közvetlen hadi
célokat.
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A 6 . pontlmz : Németország kij-elcntí, 
jiogy az erőszakosan birtokba vett gyarmati 
területek visszaadását a német követelések 
lényeges részének tekintik, amiről semmi kö
rülmények között sem mondhat le. A maga 
részéről hozzájárul ahhoz a követeléshez, 
hogy az ellenséges megszállás alatt levő te
rületeket minél előbb ürítsék ki.

Az orosz delegációnak az itt tárgyalt
6-ik ponttal kapcsolatosan kifejtett alapelvé- 
liez a gazdasági összeköttetést illetően a 
szövetséges hatalmak delegációi korlátozás 
nélkül hozzájárulnak, mivel ezek az államok 
kezdettől fogva ellene voltak mindenféle gaz
dasági erőszakoskodásnak és a szabályozott 
s minden részes fél érdekeinek teljesen meg
felelő gazdasági összeköttetés a jelenleg had
viselő államok barátságos összeköttetésének 
egyik legfontosabb előfeltételéül tekintették.

Az orosz delegáció vezetője e nyilatko
zatokhoz a következő megjegyzéseket fűzte:

Elégtétellel állapítja meg, hogy a köz
ponti hatalmak elfogadják az általános és 
demokratikus békét annexió nékül. Az orosz 
delegáció megelégedéssel fogadja a központi 
hatalmaknak az ötödik ponthoz fűzött nyi
latkozatát a kártalanításokról, a hadifoglyok 
ellátásáról szóló kárpótlás kérdésében fenn
tartással él. Kijelenti továbbá az orosz dele- 1 
gáciő, hogy a német gyarmatok megszállt 
területeinek kiürítése megfelel az ojosz bi
zottság alapelveinek. Indítványozza, hogy azt 
a kérdési: vájjon a nép szabadakarati kinyi
latkoztatásának elvét a gyarmatokra is alkal* | 
mazzák-e, külön bizottságok elé utalják.

Végül kijelentette az orosz delegáció 
vezetője, hogy azt hiszi, hogy a központi ! 
hatalmak válaszában foglalt iyilt kijelentés, ( 
hogy nincs agresszív szándékuk, ténylegesen j 
megadja hozzá a lehetőséget, hogy azonnal ! 
megkezdjék az általános békéről szóló 'ár- j 
gyalásokat valamennyi hadviselő állammal, i 

Erre való tekintettel az orosz delegáció ; 
indítványozza a tárgyalásoknak 10 nah .. való i 
megszakítását oiy képen, hogy a szünet ma ! 
este kezdődjék és 1918. január 4-én este j 
végződjék. Ilyenképpen azoknak a népeknek, j 
amelyeknek kormányai még nem csatlakoztak ] 
az általános békéről e helyen folyó tanács
kozásokhoz, módot adnak ahhoz, hogy a 
most kifejteit elvek alapján tudomásunkra 
juttathass' bélrés szándékukat. A határidő 
letelte után minden körülmények között foly- j 
tatni kell a béketárgyalásokat.

Az antantot is meghívják a bsketárgyalasra. j
Hágából jelentik: A ném etbékedelegá- I 

tusok Breszt-Litovszkban, mint a „Times“- i 
nek onnan íáviraíozzák, a békeiárgyalásokon ' 
azt az elvet állították fel, hogy kívánatos, : 
hogy a tárgyalásokon az összes hadviselők 
részt vegyenek. Ez okból elhatározták, hogy 
úgy Oroszország, mint a központi hatalmak, 
fölszólítják az ántánthoz tartozó országokat, 
hogy küldjék el meghatalmazottaikat BreszU 
LikOvszkba. A tuíajdonképeni tárgyalások a 
„Times jelentése szerint csak akkor kez
dődnek, amikor az ántánt válasza beérkezik.
A jelentés további része szerint a németek 
még mindig hajlandók az annexió és hadi
kárpótlás nélküli béke álláspontjára helyez
kedni, csupán a népek önrendelkezési jogát 
illetőleg élnek bizonyos fenntartásokkal.

I A  W ekerlB-korm ány v á la sz tó i  r e f o n i a .
Az országgyűlési képviselők választá

sáról szóló törvényjavaslat és annak indoko
lása, melyet a Wekerle-kormány nevében 
Vázsonyi Vilmos a nemzet törvényhozása 

I elé terjesztett, tiszta, világos, magyaros és 
í egyszerű, mint maga a jog. Ez a javaslat 

érthető, és félre nem érthető. Semmiféle rabu- 
iisztikával , nem csavarintható. A, tartalma 
egyenesen korszakalkotó.

Ezúttal csak nehány megjegyzést szö
gezünk le.

Gazdátlan hírek szállongtak hónapok 
óta, ljogy Wekerle csak ígéri, de nem fogja 
megcsinálni a választójogi reformot. Aztán 
tovább fűzték, hogyha megcsinálja is, úgy 
fogja megcsinálni, hogy az a magyarság ve
szedelmét jelenti.

Wekerle mindezekkel az előzetes le
hurrogásokkal nem sokat törődött. Csak 
annyit m ondott: beszéljen majd helyettem, 
maga a törvényjavaslat. Máskor is volt már 
Wekerle ilyen hebe-hurgya tárgyalásoknak 
célpontja, de ő akkor se hederitett sokat az 
előzetes nagyképü fontoskodó kritikákra, 
csak dolgozott és kevés idővártatva előállott 
alkotásaival.

így van ezzel a választójogi reform
mal is.

Természetes, hogy egy ilyen messze 
időkre kiható törvényjavaslat elkészítése, szá
mos retortán át való komoly frontravetése, 
megtárgyalás : nem egy-két nap munkája 
volt. Kár is lett volna elsietni. így jó, ahogy 
van. Amit Wekerle kormányralépése napján 
Ígért, azt megtartotta. Beterjesztette a de
mokratikus választójogi reformot. Ebben 
tehát őt gáncs nem érheti.

Most már mindenki ismeri a javaslatot. 
Tehát mindenki megítélheti azt i s : árt-e a 
javaslat a magyarság érdekeinek? Nem árt, 
hanem, használ. Statisztikai adatok szerint: 
a magyarság aránya a javaslat lapján vár
ható összes választók állandó számában 3 
százalékkal kedvezőbb az 1874. évi és 1.5 
százalékkal kedvezőbb az 1913. évi Tisza- 
Lukács-féie törvény arányánál. A magyar 
szupremácia tehát a Wekerle-kormány ja
vaslatában erősebb védelemben részesül, 
mint a Tisza törvényében részesült volna.

Rendkívül értékes újítás a javaslatban 
a választások tisztaságának megóvására a 
titkos szavazás kiterjesztése, a fuvar és ellá
tás tilalma, úgyszintén az alkoholtilalom.

Hogy pedig a javaslat a nők politikai 
jogosultságát is elismeri és hogy közhiva
talnok is lehessen képviselő ; a müveit ma
gyar társadalomnak már régi óhajtása. Ezt 
a kívánságot teljesiti a javaslat, amelyben 
Vázsonyi kiváló tehetsége mellett Wekerle 
miniszterelnök gyakorlati politikai rengeteg 
tudása, bölcsessége, hazafisága, liberalizmusa 
és óvatos, számitó előrelátása van lefektetve.

A Wekerle-kormány javaslata erősen 
körülbástyázza a magyarság történelmi érde
keit s a kerületek beosztásáról készülő tör
vényjavaslatot bizonyara még inkább meg 
fogja erősíteni.

A kormányt támogató pártok január el- 
, sején délelőtt féltizenkét órakor a miniszter- 

elnöki palotában üdvözlik Wekerle Sándor 
miniszterelnököt és a kormány tagjait. Az 
üdvözlő beszédei Csizmazia Endre képviselő

i mondja. — Az egyesült függetlenségi ét 
4ft as pártban ugyanaznap délelőtt tiz órakor 
üdvözli Appuoyt Albertet a párt nevében
Csermák Ernő képviselő.

*

A kép viselő házat január utolsó hetére 
hívják össze Ekkor megválasztják a váiasztó- 

; jogi bizottságot, mely azonnal tárgyalás alá 
veszi a javaslatot.

»,
Ugrón Gábor belügyminiszter a legkö

zelebbi időben két fontos törvényjavaslatot 
szándékozik a képviselőház elé terjeszteni. 
Az egyik a szegényügynek országos rende
zésére, illetőleg államosítására vonatkozik, a 
másik a jótékonysági intézmények működé
sének szabályozásáról, illetőleg központosítá
sáról szól.

MINDENFELE
—  A páthy ünnep lése . Dr. Apáthy Ist

vánnál alig van népszerűbb ember ma Ko
lozsvárt, mert dr. Apáthy minden akcióban 
részt vesz. mely a polgárság javára törekszik. 
Ezért minden körben nagy szeretetnek és 
tiszteletnek örvend. Különösen nagy a tiszte
let és szeretet iránta a fiiggcilenségi emberek 
között, akiknek rég nem volt ilyen lelkes ve
zérük. Párthívei igyekeznek is minden alka
lommal ezt kimutatni. Tegnap is a függet
lenségi pártkorhen arcképének megfestése 
alkalmából meleg és lelkes ünneplésben ré
szesítették dr. Apáthyt párthívei, akik nagy 
számmal jelentek meg a szép aktuson.

—  Ig azság ta lan  tám adás. A Kolozsvári 
Hírlap erősen megharagudott a közélelmezési 
hivatalra és annak vezetőjére, dr. Somody 
Andrásra. A közönség nevében szemrehányást 
tesz a hivatalnak, hogy a rizst nem úgy osz
totta ki, amint azt kellett volna. Valóságos

, ..bünknek bélyegzi eljárásukat. Mi, akiknek 
alkalmunk volt többször tapasztalni, hogy dr. 
Somopy András mekkora lelkiismeretességgel 
és odaadással teljesíti óriási feladatát, kény
telenek vagyunk ez ügyben dr. Somody 
András védelmére kelni és lap-kollegánkat 
figyelmeztetni arra, hogy nagyon rósz szol
gálatot tesz azzal, ha a közönséget a köz
élelm ezési hivatal eilen izgatja, mert ember- 
feletti dolgokat a közélelmezési hivatal inté
zőitől sem lehet kívánni. Somody András 
megmutatta már edd:g is, hogy megtudja 
állni a helyét és mindenkor csak a közön
ség egyetem es érdeke lebeg szem e előtt.

— A p ostások  öröme. A király derék 
postásainkat karácsonyra kellemes örömben 
részesítette, mert több kiváló vezetőjét ma
gasabb állásba nevezte ki. A kolozsvári igaz
gatóságnál is három igen derék kiváló vezető 
tisztviselőt ért a kitüntetés. Gröber Béla cím
zetes posta és távirdafőigazgató, az igazga
tóság jelenlegi vezetője valóságos posta és 
távirdafoigazgatóvá, Filep Samu főtanácsos, 
az igazgatóság jelenlegi helyettes vezetője 
igazgatóvá és Széllé Ferenc tanácsos, a távírda 
és telefonügyek vezetője pedig főtanácsossá 
neveztetett ki. Mindhárom főtisztviselő a ki
rályi kegyre nem csak hosszú szolgálatukkal, 
hanem a háború alatt különösen kifejtett 
munkásságukkal méltán rászolgált. Az erdélyi 
postásságot ért örömből Kolozsvár város kö
zönsége is részt kért, mit igazol a kitüntetett 
főtisztviselőkhöz a közönség köréből érkezett 
számos üdvözlet.
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— Iliért Irán w ligyeiméh* A Ko- |
lozsvár városi vízvezetéki szerelő műhelynek 
állítólag sok dolga van. Az irodán levő fő 
és alszerelő minden munkarendelésnél szer
felett idegesek. Különösen a főszerelő ur él 
vissza túlságosan a hatalmával, amennyiben 
a megrendelőnek a leghatározottabban dik
tálja a határidőt, amelyben hajlandé a mun
kát teljesíteni. Elhisszük a főszerelő urnák, 
hogy sok dolog van. Még azt is el lehet 
nyelni, ha határidőt diktál, de közérdekből 
kell nyilvánosságra hoznunk, hogy a meg
rendelő irodán durván kezelik a közönséget. 
Aki nem hajlandó elfogadni azt, hogy egy 
hónapig vagy három hétig várakozzék a 
munkateljesítésre: annak rendelő lapját a 
főszerelő ur durván darabokra tépi és el
dobja. Még jó szerencse, hogy nem vágja a 
szeme közé. Ezt akartuk az igazgató ur 
figyelmébe ajánlani, aki talán lesz szives 
személyzetét az eljárás szelidebb formájára 
kioktatni.

— H indenbnrg jóslása. Isten áldása kí
sérte ez évben fegyvereinket. 1918-ban jó 
befejezésre juttátja igaz ügyünket.

— lá n c z i Leó, a budapesti dúsgazdag 
bankigazgató két és fél milliót adott jóté
kony célokra.

—  Sok lesz. A Feministák Egyesülete 
táviratilag arra kérte Czernin gróf külügymi
nisztert, hogy a magyar nők is részt vehes
senek béketárgyalásokon, mint az oroszok. 
Egyszersmind a feministák hasonló eljárásra 
szólították föl az osztrák, német és bolgár 
nőket.

— M eghalt Szappanos István. Szappa
nos István, a függetlenségi párt egyik leg
régibb tagla, száz éves korában Kecskeméten 
meghalt.

— fiyászh ir. Péterfi Zsigmond, volt 
vasutigszgatő meghalt.

Az ökrön csapatokat Ukránjába össz
pontosítják.

Budapest, dec. 27.
Stockholmból jelentik: A katona- 

ügyek ukrán főtitkára az orosz fő
parancsnokságnak azt táviratozta, 
hogy nem fogadják el az orosz kor
mány részéről előterjesztett békefel- 
tételekefc és az összes ukrán csapa
tokat az orosz frontról Ukrániába 
összpontosítják.

Felrobbant hajó.
Budapest, dec. 27.

Fiúméból jelentik: Az ottani ki
kötőben ma reggel a Splitt nevű 
kereskedelmi gőzös felrobbant. Lángba 
borult, eisütyedt. A hajóparancsnok 
meghalt.

Trieszt nélkül nincs béke.
Budapest, dec. 27.

Az olasz kamara ülésén Morgari 
képviselő megegyezésen alapuló béké
ről beszélt. Sonnino öklével az asz- 

' talra csapva, ezt kiáltotta a szónok 
felé : Trieszt nélkül nincs béke. Son
nino felkiáltását tetszéssel fogadták.

Kaledin ellen.
Budapest, dec. 27.

Péíervárról jelentik : A népbiztosok  
sajtóirodája jelenti, hogy egy százezer főnyi 

i kaukázusi hadsereg Kaledin hadseregének 
j határa felé közeledik. A hegyi néptüzérek 
j közül többen csatlakoztak hozzá.
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k vezérkar jelentése,
Budapest, dec. 27.

Keleti harctér : Fegyverszünet.
Olasz harctér: Assiago és Brenta 

között, »valamint a Monte Tombán az 
ellenség gyöngébb támadásait vissza
vertük. A harcvonal többi részén 
mindkét részről zavaró tüzelés.

Oroszországba való kivitelűn!;.
Budapest, dec. 27.

Bécsből jelentik: A kereskedelmi 
és földmivelósügyi minisztériumban 
tárgyalások folynak Oroszországba 
való kivitelünkről, amelyet legköze
lebb megkezdenek. Az oroszok első
sorban alkoholt kérnek, amelynek 
helyébe, miután nem tudunk kellő 
mennyiséget szállítani, bort küldünk 
nagy mennyiségben. Kedvező fizetési 
feltételekkel keresnek olyan árukat, 
melyeket Oroszországból fognak a 
monarchiába szállítani.

a z ü io a z .
Téli Színház.

Csütörtökön d. u . : Csizmadia, mint kísértet. 
(Mérsékelt helyárakkal.)

Csütörtökön e s te : Siambul rózsája. (Berky 
Lili vendégjátékával. Bérletszüneí XLV. 
szám A. A bérelt pákolyokat péntek 
délelőtt 11 óráig tartja fenn a pénztár 
Kezdete fél 8 órakor.)

Pénteken: Bohémélet. (Uj szereposztással. 
Kezdete 7 órakor. Előadás m egkezdése
kor a nézőtérre vezető ajtókat bezárják. 
Bérlet 68 sz. D.)

Szombaton d. u . : Vasgyáros. (Mérsékelt hely- 
árakkal. Kezdete 3 órakor.)

Szombaton este: Stambul rózsája. (13-ad- 
szor. Berky Lili vendégjátékával. Ren
des helyárakkal. Bériét 69 sz. A.)

Bohémek. Holnap, pénteken este Puc
cini „Bohémek“-je fog szinrekerülni Baranyai 
Jolánnal, Lévay Ilonával, Papp Lászlóval, 
Bretánnal, Réthelyvel, Kollerrel és Sümegivel 
a főszerepekben.

S zen tivánéji álom . Az igazgató vezetése 
mellett folynak hetek óta lázas szorgalommal 
Shakespeare „Szentivánéji álom“ cimü klasz- 
szikus müvének próbái. A grandiózus repriz 
a jövő hét végén lesz.

Vattgyáros — mérsékelt helyárakkal. 
Szakács Andorral a címszerepben szombaton 
délután mérsékelt helyárak mellett a wVas
gyáros“ fog szinrekerüini.

Féltékenység. Arcibasev nagysikerű 
drámája, a „Féltékenység“ vasárnap estére 
újból ki van tűzve. Ez lesz a darab 9-dik 
előadása, melyre jegyek még válthatók az 
elővételi pénztárnál. *

Szám : 5019 — 1917.

pályázati hirdetés.
Kolozsvármegye kolozsvári járá

sához tartozó Ivolozsgyula, Kidé, 
Csomafája községeket magában fog
laló k o lo z s g y u b i  k ö r je g y z ő 
sé g b e n  lemondás folytán megüre
sedett k ö r je g y z ő i áSSásra ezen
nel pályázatot hirdetek.

Ezen körjegyzői állás javadal
mazása :

I. törzsfizetés 2000 K
II. úti átalány 700 K

III. Irodai átólány 200 K
IV. irnoktartásí átalány 300 K

Felhivom mindazokat, akik ezen
állást elnyerni óhajtják, hogy az 
1883. évi I. t.-c. 6. §-ában, illetve az 
1900. évi XX. t.-c. 3. §-ában előirt 
képesítésüket igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényeiket felettes ható
ságaik utján hozzám f , év i £Í£C>

I h ó  2 9 - é n  d é is  12 é r á i g  annyi- 
I val is inkább adják be, mivel a ké- 
! sőbb beérkező folyamodványokat fi- 
j gyelembe nem veszem.

A v á la s z tá s t  f. év i d e s .  
I hó 31-ési d» e . 61 ó r a k o r  a  
I k oS ozsgyu la i k ö r jeg y z ő i sro- 
! d á fe a n  farfdhm  m e g .

Kolozsvár, 1917. december hó 
j 20. napján.

Bankó Veress Károly
I 791 (1 — 1) főszojgabiró.

—-
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Szám : 2671 — 1917.

Hirdetmény.
A tekei kir. járásbíróság közhirré teszi, 

hogy az állítólag elveszett következő okirat: 
„Elismervény 13104. számú füzet, 34. lap
szám Keczán Elek mezőörményesi lakostól 
1916. évi szept. 8-ik napján egy drb sertés 
vásároltatott az első Armeekommandó részére 
háromszázhusz koronáért“ m egsemmisítése 
iránt az eljárást Keczán Elek mezőörményesi 
lakos kérelmére folyamatba tette. Ennélfogva 
felhívja az említett okirat birtokosát, hogy 
a jelen hirdetménynek a Budapesti Közlöny
ben történt harmadszori beiktatását követő 
naptól számított egy év alatt az okiratot a 
bíróságnál mutassa be, mert ellenkező eset
ben a bíróság azt a jelzett határidő letelte 
után a folyamodó újabb kérelmére semm is
nek fogja nyilvánítani.

Teke, 1917. évi nov. hó 28-án.
A tekei kir. járásbíróság.

Kasper Mihály s. k.
792 ( l  — 1) kir. járásbiró.
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h i r d e t m é n y .
Vb. Straetz Hermann csődtömegéhez 

tartozó Heggyesfalva (marostordamegyei) köz
iégben, Marosvásárhelytől mintegy 3 km. 
távolságra, állami miiut mellett fekvő és a 
máv. Marosvásárhely vasúti állomásával ipar
vágánnyal összekötött i p a r t e l e p e k  Írás
beli zárt ajánlati s ezt kiegészilő szóbeli 
versenytárgyalás utján eladás alá bocsáttatnak

és pedig :
V. A meggyesfalvi 124 sz. tjkönyben 

A f  3. rsza. felvett összesen 17 kát. hold 
318 négyszögöl területű tégla- cserép- és j 
agyagárugyár gőzüzemmel, évi cca. 8 ,0 0 0 . 0 0 0  , 
darab termelőképességgel 735.000 korona í 
árubabocsátási áron.

2. U. a. tjkönyvben 4 rsza. felvett ősz- ; 
szesen 6  kát. hold 671 négyszögöl területű j 
szeszgyár, szeszfinomitóval napi cca. 50 hl. 
(melassebó! 70 hl.) termelő képességgel 481 j 
ezer korona árubabocsátási áron.

E szeszgyárban kisebbik adótétel mel- j 
lett kifőzhető 3245 hl. törzskontingens 454 300 j 
korona árubabocsátási áron.

3. U. a. tjkönyvben 5 rsza. felvett 628 j 
négyszögöl! területű ingatlan {gyári kantin) ;
30.000 korona árubabocsátási áron.

A boritékba zárt és lepecsételt írásbelir 
vételt ajánlatok ezen felírással: „Vételi aján
lat vb. Slraetz Hermann csődtömege iparié- j 
leper értékesítése ügyében ellátva 1918. évi ; 
lelriár 2'ö. Alpjáig Marosvásárhelyt az alul- i 
írott tömeggondnok saját kezéhez nyújtandók 
be. A vételi ajánlathoz csatolandó : bánat
pénzül az ajánlat tárgyát képező ipartelep 
fentebb meghatározott árubabocsátási árának 
10 (Tíz) százaléka készpénzben, vagy kor- 
mányrendeíetileg óvadékképesnek megállapí
tott értékpapírban ; az ajánlattevő által ma
gára nézve kőtelezőnek elfogadott és ennek 
jeléül aláírt „Eladási feltételek“ egy pél
dánya,

Vételi ajánlat tehető együttesen mind 
a három objektumra, vagy külön csak 
egyre is.

Az értékesítésre vonatkozó részletes 
Itatározmányok az egyidejűleg kibocsátott 
íőmeggodnoknál megtekinthető és tőle be
szerezhető „Eladási feltételekében foglal
tatnak,

A beérkező Írásbeli ajánlatok a Csőd- 
választmánynak Meggyesfalván a csődtömeg 
üzleti irodájában 1918. éri fekraár hó 25. 
»apján délután 3 órakor tartandó nyilvános 
ülésében bontatnak fel s ezt kővetőleg — 
a választmány határozatához képest — az 
írásbeli ajánlatok benyújtói közt ott nyom
ban bevezetendő szóbeli versenytárgyalás is 
fog tartatni,

A bevett ajánlatok elfogadása tárgyá
ban a csőd-törvény 157. §-a értelmében a 
csődhitelezők határoznak.

Kelt Marosvásárhely, 1917. december 
hó 15-én.

H A R R Y

790 (1—3)

Dr. Bodolla Feienc
ügyvéd

csődtömeggondnok.

luxus bőrtisztitó-krém
garantált ualóbi békeíbőbelí minőség.

az uriuílág keb- 
uclt seurópasztája

Eladási árak 1917. november 10-től. 
40. szám 1 doboz 2-— K 
60. szám 1 doboz 3‘50 K 

Kapható Kolozsvárott minden előke
lőbb üzletben.

H A R R Y

H A R R Y
sevrópaszlánk látszólagos magas ára da
cára mégis a legolcsóbb, mert a haszná
latban kitűnik, hogy hasonlíthatatlanul ki- 
adósabb, mint a különféle fajta hadicipő
krémek, melyekből 3—4 doboz szükséges, 
hogy 1 doboz „HflRRY“ pasztát pótoljon.

Nagybani szétküldési telep :

R ei te r  és  Társa
v eg y észe ti gyár

733 (6—10) Budapest, U1I., Istuán-ut 69.

H a n g l e m e z e k e t ,
lejátszottakat, vagy 
t ö r ö t t e k e t  cserél, 
vagy készpénzért 

is vesz

W A G N E R
„tian gszerk irá ly“

országszerte elismert 
e l sőrendű ma g y a r  
hangszer- és beszélő

gépek áruháza

BUDAPEST,
v ili . ,  J ó z se f-k B fu t 15 ^  
F ió k ü z le t:  UL Ffáday-u, IB.
663 20—30

Összefoglaló tankönyv
A középiskola négy alsó 
osztályának tananyaga. Rö
vid és könnyen érthető. Nél
külözhetetlen rendes- és 
magántanulóknak, müvelt- 

-ségre törekvőknek. Két kötet 
ára 15 K. Megrendelhető a

Zsoldos tanintézetnél
Budapest, VII. Dohány-utca 84.

Teíefon 32—4S5,
312 (27—*)

Szinlcör-mozqő.
Előadások 

hétköznapokon:

Első előadás -r> órakor 
Második . 7j7
Harmadik H „
Negyedik 7*0 •>

Előadások
ünnep- és vasárnap
Első előadiis 2 6
Második ,, 4 fél ,
Harmadik ,, 5 r
Negyedik ,, 7 féi *
Ötödik ,, 8 f*
Hatodik „ l t féi

Műsor:
Pénteken és szombaton

j fi  p i r o s  b u g y e i l á r i s .
___________________________________

I J C c í y á r a k :
Páholyülés....................................... 150 [kor.

• Földszinti ü lé s .......................   1 kor.
Alsó e rk é ly ............................................... 70 fillér*
Felső erkély ............................• .50  fillér.

sm

€gyeiem-mozgó.
etcsáások kezdete:

Hétköznapokon: 5, ’ 37, 8, ‘/ . 9 órakor. 
Vasár- es ä o n e p D a p o k o n :

2 :j., 4 , 5 ’ja, 7, 7%  10 ónkttr,

M ű s o r :
Pétiitk in  ém szom batén

f i  v ö r ö s  S á m s o n .

Rendes helyárak:
Oegyadóva! együtt)

Páholy ü l é s ................................. P50 ko:
Zártszék................................................ 1 kor.
I. h e l y ............................................. 70 fillér
II. h e ly ............................................. 50 fillér
R uhatár............................................. 06 fillér
Műsor ..................   06 fillér

Uránía-Színház,
Pénteken és szombaton

€ g y  h a l o t t  l e v e l e .
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